
 

PERJANJIAN KERJA REKALIBRASI
RECALIBRATION EMPLOYMENT CONTRACT

Perjanjian kerja ini dibuat oleh :

This Recnlibratiort Employment Contract is ntocle b1, :

Nama Syarikat/
Compan\,'s !{arne

Nama Pengarah
Compctrtt Director

No.IC / Paspor/
Passport Nrsnber

Alamat Syarikat
Compan1,'s ,4citlress

No. Telp Pejabat
O//it:e Pltone Nuntber

Email Syarikat
{'ainpttit.i"s e-maiI

Sektor
Sector'

( " S elanj utnya dinamakan PEMBERI KERJA/EMPL OYE R" ) dengan

Nama Pekerja
I n. cl o n e s i ctrt Wcn'ker's l{ tun e

f{o. Passport

Tempat&Tanggal lahir
Pluce&Date oJ'Birth

Alamat tinggal Pekerja di
Indonesia
Wttrker's ct clclress in inciones iu

n-^-,:-^:I r trt tlttt

Prrn,ince

Kabupaten Kota
Cit"y

No. HP Pekerja
Mobile phctne

Nama Suami/ Isteril Orang Tua/
Wali/ Ahli Waris
Name r$ Husband/ Ilifbi Porents/
F am il1,/ B enqfic i ary,' 5

Nomor Telp / Hp (keluarga)
P ltnn u \l,,rtt hor' rti' Fn tn i I r'

WARUNG MAK SAYANG

NOLIZA BINTI HODRI

6602261A7flz

NO.79317 JALAII PERKASA
MALURI
551OO I(UALA LUMPUR

+60182339604

warungmaksayang@gmail.com

Service

TAMAI{

FITRIANI

B9830624

BELAWAN, 1982-09-12

DUSUN 1I JALAN SEI MENCIRIM,
GG.SAIDON RT/RW 025/013, PAYA GELI,
SUNGGAL, DELI SERDANG SUMATERA
UTARA

Sumatera Utai'a

Kabupaten Deli Serdang

01170068467

B,{G.AS HADI TYA

+6289506376787
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1.

Warganegara Indonesia, (selanjutnya dinamakan "PEKERJA/WORKER").

Pemberi Keria/Maiikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja
trerdasarkan hukum dan peraturan perundangan yang berlaku di Mala-vsia dengan syarat dan

ketentuan selragai Lrerikut:
Tlte Emplo,,'er oncl LYorke,. he reb.;, agree to enter inlo cn Emplal,ntenl Contrut'|, in accortlrtnce to the

Maloysian lav,s atrtl regulalions. lt'ith the Jbllov,ing ternts cr.nd cottditions:

TENIPAT KERJA/ WORKPLACE

a. Pemberi kerja hanya akan metrpekerjakan Pekerja dalam jabatan sebagair'

The Emplol,er shall onh' entplot'Indonesiu Migrant Wot'ker

us: tYuiter

b. Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Pernberi Keqja di lokasi kerja yang beralamat dir'

Inclonesian Migrant Worker :;hall oruh allott'ed to v'orkv'ith Emplo.yvrs

at:l{O.793/7 JALAI{ PERK4SA T.AMAN MALLTRI
55100 KUALA LUMPUR

MASA PERJANJIAN I(ERJA/ DURATION THE CONTR{CT OF ENIPLOYMENT

a. Jangka Waktu Perjanjian Keria ini adalah 1 (satu ) tahun sejak tanggal perjanjian kerja dengan

kemungkinan perpanjangan paling lama 1 (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.

The duration o/-this Emplo,vment Contrttct shallbe-fbr I (one)),ears /rom the confirmation date

q/'the Emplo.t,ment Contract by both porties v'ith the possibilin' of'a moximurn I (one) vear

extension based on mutual agreement.

Berdasarkan persetujuan bersama antara Pemberi Kerja dan Pekerla . Perjanjian Kerja dapat

diperbarui, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Larvatan Kerja
Sementara (PLKS).

Sullec't to mutual consent o/-the Emplover und IndonesiarL kligront Worker, the Employment

Contract ma1: bs reney,ecl at least 3 (three) ntonths beJbre expiration ctf v,orkingvisa.

Daiam hal Perjanjan Kerja diperbaharui, Pemberi kerja dapat menaikkan upah minimutn
Pekerja Migran lndonesia dengan mcmpcrtimbangkan perfon-na kerja dan jumlah kescluruhan

masa kerja Pekerja Migran Indonesia.

ln the c'ase the Emplol,meni Contrac:t is being renewed, the Emplo.y,er tna]: raise the tnitritnuru

tt'ctges o-f the lndonesicut Migrant Wctrker taking into account the u:ork perJbrmcmce ut.cl the

tolal warking pet'iod o.f the Indonesian Migrant lv"orker-

Pembaharuan atau perpanjangan Perjanjian Kcr-ja r.vajibrharus diberitahukan oleh Pemberi Kerja

ke Pelwakilan Republik Indonesia di N4alaysia melalui sistem yang diajukan oleh Pemberi

Kerjarrnajikan setidakrya 3 (tiga) bulan sebelun-r berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja

Sementara (PLKS).

The rene'nuetl u' extension of the Emplot,nrcnt Contract shall be noti/ied b1, the Emplo-v-er to the

Inclonesian Mission in Peninsular/Sabah/Saratrak through the sys\gltl/snline subntitted b"y* tlte

Empla,er at least 2 (n"'o1 months be.fore the expirotion oJ'workittg li,sa.

BATAS UNTUR PEKERJAAN/ WORKER AGE LIMIT

Batas umur oekerja yang dapat beker-ja dalam program Rekaiibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimal
18 tahun dan tergantung lulus tes kesehatan (Fomema).

The age liruit Jbr v,orlrer v;ho can tt;ork in this Labor Recalibration
cnt! depentl.ing orL w'hether he/she pusses the medicd test (Fctmerua).

18 years old

b.

c.

d.

tx
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TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB PEI(ERJA/ WORKER'S RESPONSIBILITIES

a. Pekerja ha.n-rs sena.ntrasa menr,r-n1ukka.n rlutu kerja- yang bark dan mematuhi semua arahan ,rrang
diberikan oleh PEMBERI KERJA melalui petlrgas yang ditunjuk.
fYot"kers ltave to alv,ays denuirtstrctte good u,orking quality and cuinplT with all the iiistt'uctions
git,eri b1,the Emplot,er tht'ouglt the a1;pointecl olficer,s.

b. Pekelja harus bekerja untuk PEMBERI KERJA atauplrn syarikat ini saja dan bertanggungjawab

dan penuh dedikasi atas segala fugas van-q diberikan.
lYorkers are onl1., allott,ed {o ty'ork v'ith this Emplover ot" conxpany and ruust be responsible and

.fullv dedicatecl in all assignecl tttsks.

c. Peker.f a liaius selelu menjaga tingkah lakii, budi bahasa dan senantiasa menghormati PEl"lllERl
KER.IA atau rvakil-wakilnya, rekan sekerja dan masyarakat sekitar.
l'L'orkers ruust alw'cr1;s behave politel,t', cctttrteouslr and re,spectJtLlly" to Employers or their
representatives, coIleagues and the surrctunding ccunrnunitT.

d. Peke{a harus menghormati budaya, tata-susila dan cara hidup masyarakat setempat dan hukurn
Malaysra.

Eruplot-ees mt$t respect the culture and cLrstonts ol' the local community anc{ complv u,ith
applicahle lau*s arucl regulations in Malavsia.

e. Pekerja liarLis bekerja sesuai i',engarr jabatan dan tugasnya seperti yang tercantum clalam kontrak
kerja dan Pas Larvatan Kerja Sementara.

Eruployee.s must v,ot'lt according to l.heir positiort end dutie.s us stated in the empLo.t,ment

contract and Tentporan; Il'ork Visit Permit (PLKSI.

f. Pckcrja harus mematuhi semua peraturan yang ditctapkan oleh syarikat seperti yang terlera di
dalam buku peraturan dan syarat-syarat kerja serta peraruran yang dibuat untuk asrama syarikat
sesuai aturan yang bcrlaku di Malaysia.
Employees mrtst conrply with nll rttles set b,v the compont q.s .stoted in the rule book, u,rtrking
conclition,s and regulations made fbr the companl' dorm.itot"y, iru accordance ty,i.th the apolicable
regulation s in MaIoj:sitt.

g. Pekerja tidak dibenarkan mernbaw'a keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan
scsluia pckc-r;r aiau dcrigaii pekerja asing lainnya atau dengau pendrrdrrk sctcnrpai taiipa iziri
khusus dari Kcrajaan Malaysia.
Employees ore ilot ollov,ecl to bring their .fatnilies and ore ilot olloyt,ed to ntarn; fbllou,
emplovee or oth.er.foreign n'orker.s' or loca/ re.gident,s u,ilh.ottl special pennissiou.from the

M al o-l; s i an g ov ern m e n t.

h" Pekerja dapat diberikan sanksj atau dikenakan tindakan DISIPLIN jika terhukti rnelanggar
perjanjian kerja ataupun undang-undang di Malaysia.
Employees mcv be given sa.nctions or be subjet:t to disciplinary actian if ytroven yiolating work
ogreentcills Or lui;s itt .llulu.t'.tirt.

TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB MAJIIC{N (PE}IBERI KERJA)

a) Majikan u'ajib mernba-var gaji dan tunjangan pekerja setiap bulan dan paling lambat setiap
tanggal 7 pada bulan berikutnya diserlai bukti pembavaran gaji setiap bulan.
Employer,r u"e reciuired to pa.r' salorie.y ttnd emplay,ee benefits et,et1' month ond no lcter thun
the 7th af the .follouting month, along v,ith the proo-f aJ'puy'ntttrt of /he ntotrthlil saldr),, to the

w,orker's bank accourtt.

'ang disahkan

h
b) Vlajikan wajib mcn-qurus perpaniangan kontrak kcrja y setiap
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c)

o)

tahun jika n:rajikan dan pekerja setuju r-rntuk memperpanjang masa kerja dan PLKS dalam waktu
2 (dua) bulan sebelum berakhirnya l-nasa kontrak kcrja sebelumn.va.

Employer is obligerl to an'ttnge ./ttr an extensiott o.l' the entplol;ruent contract that is confinned
b"\,the Emhassy/Consulate General o.l'the Republic ctJ lndanesia even,t,ear i;f the Ernplolter ond
Emplovee ogree to exterucl the w,ctrking periotl o.s tvel/ cts the Tenrporan, Work Visit Permit
(PLKS) v:ithin 2 (ty;o) rnonths prior to the erpirutiort of the prerious emplovrnent contrut:t.

N{ajikan tidak boleh mempekerjakan pekerja selain daripada tugas dan pekerjaannya sesuai

dcngan jabatan pekerjaan 'jalam koirtrak kerja dan Pas Lawaian Kerja Sementara.

Emplo.vers are not allowecl to entplol; the eruplo,v*ees otlrcr than their duties ttnrl u,ork in
accordance with the tyork c'ontrcrc't and Tentperan, l!'ork L/isit Perruit (PLKS).

Majikan rvajib bertanggung jau,ab menyediakan peralatan dan perlengkapan kerla bagi
keselamatan pekerj a secara cuma-Cuma
Employers nust be resi;onsible to provide *'oi'k k,itl:i ond eqttipntentJbr the safeh,or,,i,orlrer,s,

fi'ee o.f charge.

Maiikan harus menyediakan rvaktu bagi pekerja untuk bcribadah sesuai agarnanya dan istirahat

1,ang cukup selama jam kerja sesuai dengan Undang-Undan-e Ketenagakerjaan.
Employers lre obligecl to 7l'oride apprlrlunities .fitr n'arkers to perfurru v,,orship ac<:ording lo
their religiort untl oiequttt rest c!trritrg working hc.ttrs ilt uccordunce with the NIa!a-vsiatt

Eruployment Act.

Majikan hatus menyediakan akomodasi atau ternpat tinggal bagi pekerja dengan lasilitas
kebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dengan akta standar minimum perumahan dan

fbsilitas pekerja I 990.

Em.plol,ers ure obligecl to pro,-ide uccommodation or living quarters.for employees vtith basic
neecls facilities as statecl in the Entpl.o,v-ees'Minimtutt Standard o-f'Housing, Accomntoclaticttts
and Aruenities Act ]99A.

Majikan harus membayar dan menangung biaya rckalibrasi, levv. FOMEMA dan sernua biaya
pembavaran program rekalibrasi tenasa kerja dan tidak ada pemoton-san gaji atau bavaran yang
menjadi tailggunsan oekerja.
En'tplo1:ers are reqttired to pay the recalibyation.fbe, lgyl:, fQttl[1tl ancl all other recalibration
progt'stt1 casts, tmd there ure nct sa/rir! t{eduction ot'{u1T patntentt^ w'hich ore the responsibili4,
of'the y,0rker.s.

h) Majikan dilarang melakukan pemotongan -eaji pekerja daniatau menrinta pekerja untuk
membayar semua biaya pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja temasuk biyaa Rekalibrasi, levy,
proscs, visa, FOMEMA atau biaya lain vans harus ditan-egung majikan.
Employees are proltibited./i'ont declucting y,orkers'wages and/or asking workers to pay all
co,sts .fbr recalibration .fbe, lev1,, proces.sing. vi.sus. FOMEMA or anv other r:o.sts that mttst he
ltorne by the emploter.

Majikan aiau pihak lain dilarang memesang dan menyimpan paspor pekerja dengan alasan

apapufi.
Entployer,,< or any other par"ties ore prohibited fi"ont holding and keeping emplo.yees'passports

fbr ctny relszn.

Majikan harus berlanggung jawab jika pekerja bekerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Lar,vatan Kerja Sementara dan majikan siap menerima sanksi hukum atas pelanggaran
terhadap Undang-Undang Keinrigrasian dan/ atau Undan-e-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Emplctyers must be respctnsible iJ the v,orker tloes not tvork iu accordance with the job position
and Temporat)) Work Yisit Permit (PLKS), and the emplol;ers are opt to occept the legal
sancttons irtr violatiorts oj'the Imruigration Act antiior the Maiat,stun Entpioyment Act.

obatan pekerja asing

e)

o)b,,

i)

i)

k) Majikan beftanggungiawab untuk nTenyelesaikan pemba

N
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r)

m)

n)

o)

nlr/

sekiranya tidak dilunasi oieir pekerja asing selama periode kontrak kerja atau Pas Lawatan
Kerja Sementara.

Employer"' ore respotlsible lor pa_v-irtg ofl- the .fbreign worker's rnedica! expenses if" it is ttot
settled bt, the ./breign u,orker during the employment contra.ct period rtr Tentporctr,v Work l/i.tit
Pernit (PLKS).

Majikan dilarang dan berlarrggung jaw'ab untuk trdak memotong gaji pekerja atas semua biaya
perlgurusan Rekalibrasi Tenaga Keija ini.
Entplu.i'cr'.r Lti-e itoi allou,ecl cnd re,sponsible.fbr not deducting tvarkers' salaries -fbr all cosis o.f

t hi s r ec o li brati on pr ct grcun.

Maiikan harus berlanggung jaw.ab membayar biaya pemulangan pekerja asing ke daerah asal

pekerja dan melaportrian ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik Indonesia, apabila
pekerja telah dipastikan mengidap penyakit berbahaya. pen.vakit menular, tidak dapat bekerja
lagi.sakit, perjanjian kerja telah berakhir,meninggal dunia atar.', tirlak lulus Rekalibrasi Tenaga
Kerja.
Entpioyers cu'e respotlsihie tct pat,.fbr the costs ctf retu,rning the.fbreign yrorker to lis/her area o.f
origin and report it to lhe Emba.s.t.v-iCon.sttlate Generul of-the Republit: of'Indonesia, when it is
conJirmecl that lrc/she lrus a ttangerou.s rlisease, an infbctior.ts clisease,illnes.s,, is Lntrble to work
an)lnore, the emplovrnent cotltrad has ended, deceasecl, or fuiled in the lahor rec:ttlibratiort
program.

Majikan harus nrengums perpanjangan kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulat Indonesia jika
kedua pihak sepakat untuk memperpanjang kontrak kerja clan sebelum pengurusan
perpanjangan PLKS.
Emplo),g1'5 .shall urruilge the extensian o./'the emplovment controL:t to the Enita,ssy/Consulate
General aJ'the Republic: o/' Indone,sia i/'both parties agree to extencl the em1:lornt€ltt contraL't
and it's prior to the processittg of Temporarv Work Visit Permit (PLKS) ertensiort.

Majikan wajib mengikutkan pekerja pada Perkeso, asuransi kesehatan dan BPJS

Ketenagakcrjaan Indonesia atau skema perlindungan asuransi lainnya yang dirvajibkan oieh
pemerintah Malaysia bagi pekerja asing.
Employer,s are recptirecl to enroll their employees in Perkeso. heulth lnsura.nce and Indonesian
BPJS Ketettctgakerjaan or other insurance pr<ttec:liott schenres mundated b;," lhe Malaysian
gov ern me nt .for .t'br e i gn v, o r kers.

Majikan harus mengurus clan memperoleh Check Out Meno (CON,I) dari pihak Jabatan

Imigresen Malaysia sebelum pekerja asing dipuiangkan ke daerah asal di Indonesia jika pekerja
tidak iulus tes kesehatan (Fomema), tidak lulus visa kerja. atau telah selesai masa kontrak kerja
sebelum PLKS berakhir dengan selllua biaya kepirlangaii ,Jitanggung inajikan.
Employer ntust mctnoge uncl obtoirt o Check Out lfemo (COM) -fi'om Johatan Imigresen
Malavsia be/bre tlte litreign worker is returned to his/her place o/-origi.n in Indonesia iJ'heishe
does not pass the rnetlicol te.st (FOMEMAI, workittg t,istt or il lte/she completes the emplol,ment
conlract heJbre the end o.f PLKS, u,ith all rehrnt costs borrte hy the Employer.

Majikan harus melapottan setiap pekerja vang lulus atau tidak lulus tes kesehatan (FOMEMA)
atau tidak lulus program Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal
Republik Indonesia.

Employer are required to repart ever)'tt'orker itho 7:a.sses or.fdil,i tlie niedical test f FOMEMA)
orfails tlte Labor Recalibratiotl progrlm to the EmbassylConsulate Gener"al o/'the Republic of
htdonesia.

Majikan harus melaporkan ke Kedutaan,'Konsulat lndonesia jika pekerja kabur. sakit atau

rneninggal dunia.

Errployers have to injbrm the Erubasst'iConstLiute
worker"'run av)a)), illness or poss {twa1*.

q)

r)

General o.f the Repiltlic of hdonesia if'the
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s) Jika Majikan tidak melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus program RTK dan

tidak dipulangkan ke Indonesia ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal RepLrblik lndonesia, maka

majikan harus bcfianggung jawab penuh terhadap pekcrja selama berada di Malaysia.
If'Emplo-1,er is failed to report to the Eabass.v/Consulate Genet'o.l of the Republic of' hulcnesicr

of'each worker who pttsses or ./oils lhe RTK progratru ancl he/her i,t rtctt relurned to Indonesia,

then the Eruployer' ruust take o.filll responsibility ql the v,orker n,hen he/she is irt Molol:sia.

6. GAJI DAN MANFAAT/ SALARY AND BENEFITS

. Gaji pcr bulan/Salon' per month

. Tunjangan makan/rueel ellov'ance(iJ unv)

. Tunjangan kehadiranlattenclartt ctllowanc'e(i-l- any)

. Tunjangan shilt pagilmnrning(if an:,)

Tunjangan shift siangial e nt o o tt ( i f' o nr )

. Tunjangan shift malamlnight(if'an1;1

Sarau,ak, os .fbllov,s :

. Pekerja dibenarkan cuti
kcluarganya sendiri.

7. PERHITUNGAN LE}IBUR/ OVERTIME CALCULATION

Pekerja yang bekerja lembur / over time, maka kerja lembur / or.er time-nya akan dibayar, dengan

perhitungan mengikuti Undang-Undang Ketenagakerjaan /di Malaysia . dengan uraian sebagai

berikr-rt :

Emplol,ee ytho works ot'erti.me, then the overtinte \{ages w,ill he paid based on the c'al.culalions w,hich

is irt accordtmce v,i.th the Malwsian Ernploytuterut Act, as.follov,.s:

a. Ordinary Rate of Pav (ORP) : Gaji Bulanan

26

b. Hourly Ratc of Pav (HRP) : ORP

Working Hour per Day

WAKTU BEKERJA / WORKING HOURS

Pekerja bekerja 8 (delapan) jam sehari atau maksiiral selama 45 jam seminggu dan jadwal kerjanya

diatur oleh perusahaan dan harus sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Working hours ore I (eight) hours ct dcn or mcLxirntutt 15 (lbrn, .five) hours ct week uncl the u,ork
schedule is arranged bt' tke compuLn' irt occorclonc'e v'itlt the Molav,sian EmploJ,ment,4ct.

CUTI TAHUNAN / ANNUAL LEAVE

Perusahaan dapat memberikan cuti keria, cuti tahunan berbayar atau cuti darurat kepada pekerja

sesuai dcngan Undang-Undang Kerajaan Malaysia yang berlaku di Sernenanjung, Sabah dan

Sararvak, sebagai berikut:
The Comitrlrr.,,' sitrttrhl prcvide the emplovee w'ith paicl leat,e , paid onntta! lcrtve ot' eutergencv ieave in

accordonce with tlte Malay,sian Employntent Act whiclt is applicoble in Semenonjtutg, Sahah dan

8.

RM 1500.00

RM 0.00

RVI0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

pulang ke lndonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada

9.

Enployee is entitletl. to paicl leave to retunt to Indctnesia ri his/her own

member oJ'his/her own /amil1,pct,s.sed away.

titere is o.
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. Jangka waktu cuti adaiah sesuai izrn dan kebijaksanaan pihak pcrusahaan kepada pekerja.

Tlte poid leave periocl is in accnrclanc'e w'ith the permission oncl cliscretion o/'the componv to
the entplo.t,ee,

. Pekcrja harus rnengonfinr-iasi status keadaan tersebut dcngan rncnycrahkan bukti telegramlsurat
aiau sui'ai keinaiiaii pcrnakaiiian kepada piliak perusaliaan.

The Worker ntusl cctnfirnt tlte emergenc'), ,slatus by, d{.lfugvi71g a telegrcru/letter inJtrrruing about
the deceasecl or o deoth certificLfie io tlte contpcut,v.

10. FASILITAS/FACILITIES

a. AsramalAccomodation

Pihak syarikat menyediakan asrama yan-s 1en_ukap untuk semua pekerja asing. Namun pihak
syarikat perlu membuat peraturan dan syarat-sy'arat ba-si semua penghuni yang tinggal di
asrama syarikat sesuai dengan peraturan yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.

The Enplol)er nlust provicle accommodationicomplete dornitories lbr all .foreign u,arkers.

Hov,ever, the Emplot;er should moking the rules oncl c:onditions applied to all resiclents liviug itt.

the said dortnitori.es, which i,s in acccsrdance lo the regulolic-tns applicable in Semenanjung,

Sabah ancl Sctrowak.

. Pekerja hanla dibenarkan tinggal di asraira iang iliscdiakan.-ileli pihak s;'arikai 'ian
dilarang menempati asrama selain dari yarg telah ditetapkan.

The Worket' is onl_v ollot,'ed to stalt in the dormitorl, proitletl bv tltc cot11p(tn1; antl ct.re

prokibited./rctm staring at other dormitorl, than what has been deterntinc',1.

. Penghuni asrama yang tinggal di asrarna syarikat, wajib menjaga semua perlengkapan
yang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.

The Worker who lives in company clormitor-v is recpti.red to take care o.f'all the ecluiprnent
pr"ot,idecl, prevenls it /i'om losl ot' an.1, dunrage,s.

. Peherja yaug tinggal di asrarna syarikat wajib nrciijaga perilaku. iaia kr-ania licrgarilan dirn

pakaian selama berada di asrama.

The worker wko live,s in contpant, clctrmitort: is recluired to behave ancl maintain hi,siker

sociol etiquette dtu'ittg their sta1.' at the dormiton,.

. Penghuni asrama dilarang keras memba\ /a teman. tamu ataupun saudara ke asrar-na, baik
laki-laki maupun perempuan.

The u,ctrker is striclly prohihited.from inviling.fi'iends, guests or relatites bac:k to the

dormitory-, both male cutd.fbmale.

. Pekerja w'ajib menjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkungan sekitar asrama.

Dorntitctr'1'resiclents hay,e to maintain the cleanliness oJ'their house antl strrroundings.

. . Pemberi kerja/majikan akan nrembayar tagihan biaya listrik dan air sccara cuma-currra

sesuai aturan yang bcrlaku.
The Emplot,er will pq,.fbr the electricit.v and water bills .free of'churge according to the

LIa / ctysian regulat ion.

b. TRANPORTASI/TRANSPORTATION

Pemberi kerjalmajikan harus menyediakan tbsilitas pengangkutan Pekerja untuk keperluan
mengantar pekerja dari asrama ke tempat kerja dan seballiknya, pengurusan paspor Pekerja kc
Kedutaan i Konsulat Indonesia, pemeriksaan kesehataii. berobat ke klir.rik atau runiah sakit, dan
pcnsaniaran piilang Pckcrja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.

Ji. l'i i i; i'- Ii.rr" ! i '*

Tlrc Emplot)ers ure requirecl to provicle tronspctrta.tion .Jhcilities tt Migrant
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11.

[!orkers.lree o./ chcu'ge./rom the donniton; to the u;orkplace ant{ ttic,e verso, processing the

l{csrket"s passport ct the Embass,y'iConsulate General of the Repuhlic Indone.sio, rnedic'al check-

up/treatn'Lent at the hospituls or clinic,E. as v,ell as when sending Inclonesian |v[igrant Worker"s

back home to the airport.s in A,{aley\;ia.

C. PERAWATANMEDIS/MEDICALTREATMEIiT

Bagi Pemberi kerja/majikan yang tidak men,vediakan fasilitas klinik kesehamn maka Pekerja

harus dapat berobat di klinik mana saja vang terdekat dengan lokasi kelja dan semua triaya
perawatanipen gobatan ditan ggun g o1 eh pemberi kerj aima-j ikan.
r .- ..--.,^.-:.^.1-.-. I .--. ^.-...: I 1- .l.l- .1:.-:- f-^:l:.:.-. .l-^ -..^..1 .-.11^...I Ut LUtilPuluL'J ulul uu,tul PlutluL n(Ullil (ltiltL.lu(lllu(J, ilt( (illPtu,t(tJ nllt.\t Yuutuul(( lilut

tlte vyorker is ahle to get treatnterttinteclicution at an,v- health Jhcilities closest to the work
location cnd all the costs are l:orne l:y the companN.

Jika Pekerja sakit dan harus dirarvat inap. pemberi kerja menyediakan dan rnenanggung biaya
pcra$,atan dan pengobatan. Pcmba.varan perawatan dan pengobatan akan ditanggung
.-,-^'.',h".,. ^i-h ^-'.'.-l-..- -.^'.^il "ti ^-"^r',.^'. L^'-;^ ',-,"^ h^.1.1,,, ,li e^*-'.-'.i""^ C.k^1.J!P!lrulllljs vrLrr PLruJuIruurl rll!ll-lll\utr l,Llurulurl r\!rJq _YqrlE. ulr rur\Ll ur J!rrrvlrqlr-lulrl>. Jouotl

dan Sarawak.
I.l' the worker gets sick oncl must be itospitttiized, the corupotlr- has to provide and bear the

treatmenl/meciication co.tts. The tt'eatntetrt,,'nreciic:atiott biil payment wiii be juliv horne bt, the
companl, itt ctccordance v'ith the *'ork t'egultttiotts applicable in Senrcnurlung, Subtth und

Sat'atrak.

PENYELESAIAN SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION

Apabila lerjadi perbedaan pendapat (perselisihan pahamisalah pengefiian) antara pembeli
kerjamajikan dengan pekerja maka perlu dilakukan hal-hal seperti berikut:
!n the e,,,ent t4'tt dispute beh,veen the Ernplo.t:er and the Wrorkcr, the.lbllowirtg notters nrust he tuken
ittt r t c: ons i d er ati r n -'

- Pihak pemberi kerja dan Pekerja akan bekerjasama melalui musya\\,arah untuk menyelesaikan
masalah yang tcrkait.
Tlrc Emplol'er ont{ Workers v,ill work together thro'ugh consultatiorts kt resolve tlte related
l"s^st/e.r.

- Bila diperlukan pihak pcinbci-i kcrja akai-, menijuk kepada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatan

Imigresen dan pihak terkait dari Kerajaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenderal Republik Indonesia di Malaysia.
If'necessart. the Entplol'et'ntar request directions to tke Ministry oJ Labor ancl Immigration or
any other Malaysian government's departnrcnts or the Entbctss-r-/C'onsulate General of the

Republic ol' Indctnesicr in Mslqria.

- Sernua keputusan yang dibuat harus tunduk dan mcngikuti Undang-Undang Malaysia dan

Kcbij akan KedutaadKonsulat Indonesia di Malaysia.
Al/ clecisiorL,s mctde must coruplt,tti.ili ciitd./allov'tlie la-'rs o.f X[ala'''sia aiid i;olici.es frotn.
In clctn esion Mis s ion in Molavsicr.

PEMBATALAN VISA KERJA (IZ$i KERJA) PEKERJA/CA]\CELLATION THE WORK
VISA

Majikan berhak membatalkan visa kerjaiPlKS apabila ada kesalahan dari Pekerja yang melanggar
undang-undang Kerajaan Malaysia (tindakan kriminal, lari dari perusahaan dan sebagainya). Pemberi
kerisi'majikan wajib rnemberitahukan pihak Kedutaan r Konsulat Indonesia

12.

The Entployer kas the right to cctncel the u,orking viso/PLKS i/'the
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Malay.sicut ltnt,s (crirni.nul trct,g, nLnning av,ar./rom the entrtlot'er, etc). The Eruploy"er shull notifi, the

Emhassy/Consulate Generul of the Republic rl'Inclonesin in ldulat'siu promptlt'.

PERALATAI.\I KERJA/WORKING EQUIPMENT
. Pekerja rvajib menjaga dan menyimpan sefia merawat dengan baik segala pci.alatan vans

diberikan oleh PEMBERi KERJA.
Tht' Eittplat'L'e tttltst keep, stcre uild tol;e a gr;ct{ ccre c./ dl w,crking equipment protided b-y the

Employer.

. Peker.ja akan mengembalikan sernua peralatan bila diarahkan oleh PEMBERI KERJA atau

setelah pemufusan hubungan kerja karena alasan apapun.

The Eruplo1,ee w'ill retut't't all v,orkiug equipnrcnt when directed bv the Eruploter or trpon the

tennin otion o-f emplolut ent {' ontra(t .f or anv r e as' ot1.

. Sernoam keria discdinkan oloh neru*ahaan hila dinerlrrkan_ -- o "-- __J_' _ _-__ r "_-'-'l

llork urti/itrns are provided bt,the compttrtt il'rteedecl

. Peralatan kerja dan alat keselamatan ker.ia disediakan oleh perusahaan seperti helmet. sepatu bot
dan sarung tangar dan sesuai dengan bidang peke{aannya berdasarkan undang-undang
Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena sengaja. la1ai atau rusak maka akan Pekeria harus

b erlan g guir g-i ar.r'ab.

ll'ork ecluipment and y,ork sskt.y equipntent prot,iclecl b1'cotnpcutl,such qs helruets, boots,

1;lr.rles, atttl arc suitable .ftsr the./ieltl of'y'ork irt accortlortce x'ith tlrc Mulwsiart luN,s. I/'it's lost
^,' 5.,,,'.,*., I ).'l;l--,,^,.'l', ,,', ,,...,;.1.,"r.,11,, it ,,';ll L- .,,' r1,., 1t .,,.1.-,.,. ,,--,,,,,^-;l^;l;'..t/t ual,tluE\u allllttltutl!.t ul u((/u(tltult-r,lt ttltl tll wtl ttll ,tutl\Lt \ tl.rPUll,rlt/ttlt).

. Pekerja tidak dibebankan biaya pengantian peralatan jika peralatan tersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesaiahan pekerja.

The Worker,\ {:an nat be chorgecl .fbr equipment replacement iJ the equipment is rtct longer
,tuitable./br use ancl is not tlue to the w*orker's Jhult.

PENIBERHENTIAN PERJANJIAN I(ERJA/TERMINATION OF EMPLOYMENET
CONTRACT

a. Pihak syarikat dapat membatalkan perjanjian pekerjaan ini sekiranya seorang pekerja
melanggar lial-hal berikut sesuai peraturan kerja yang berlaku di Sernenan-jung. Sabah dan

Sarawak:

The Enrylo1:ers ccul c:ancel the Empktvment Contract if the Worlcer violates the .t'bllotting
m(ttiers, ctt:cording ta the workitry regulcrtions applicable in Semenctryjung, Sabah cmd Sarawak:

. Tidak mencapai tingkat mutu kerja yang dikehendaki ole1i PEMBERI KERJA.
Nctt trchievittg the let,el of w'ork qttalitl, rectuirecl hy the Emplover.

. Tidak rnematuhi peraiuan dan undang-undang yang ditetapkan oleh PEMBERI KER.IA.
Failttre to compl.t'vith the ntle.; and regulations set bv the Employer.

. Kekerapan tidak hadir bertugas dan atau hadir terlarlbat saat bertugas.
?-requenc\t oJ'not shov,ing up for assignments and or being late.fbr assignmenls.

. Tidak jujur. ccroboh atau lalai dan tidak bertanggungjaivab semasa bertugas.
Dishonest, cureless or negligent uncl irresponsible tvltile on tluh,.

. Berkelakuan atau menjalankari ahtifrtas -vang dapat menggang-zu kehanlonisan,
kesejahteraan. harta benda dan pengeluaran syarikat serta pekerja lain.
Behaviltg or canying oltt ail' ut:tit'ities tltut threcrtens the hannony, wel/are, propertv and

14.

production o.f the compatn, ancl otherw,orkers.
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15.

. Menyalahgunakan harta benda syarikat atau pun orang lain tanpa izin.
k{is using contpaw's ot' personuI pro7tertv v:ithout permissiuu.

. Merekamkan kartu kehadiran waktu kerta orang lain atall meminta orang lain
r-rrcrckar.nkan kaftu keliadiran rvakiti kerja anda.

llr'lTiiiig tiilitr irot'kt'i's ia, t'cLattl tlir'ii iiirrt' hcct , r1v1t ut' lturittg oilit'r it'oi'kei': it; i'c<.tti'tl

lisih e r t i me,s h eet c:orcl.

. Menjalankan aktifltas sosial yang dapat menjatuhkan citra syarikat dan peke{a s-varikat

lainnya.

{)an*rcting cny sociu! actit'ilies thor t:ottltl damage the contpanl."s or other employee's

intages.

b. Pihak majikan atau Pekerja dapat men_uhentikan atau membatalkan kontrak kerja sesuai

peraturan kerja yang berlaku di Semenaniung. Sabah dan Sarawak.

The Entplol;er or trtr'orker can tet'mirtote or cancel the Emplol'ment Colfit'ctct in accor"dance to

tlte work regulations in.fbrce in Semenanlung, Sabah and Scu'ctu,ak.

PENGHA}{TARAN PULANG PEI(ERJA KE NEGAR{ ASAL

a. Pihak syarikat akan membiayai sepenrihnva biava pemulangan pekerja ke daerah asal (place of
origin) di Indonesra disebabkan oleh Pekerja iru telah habis masa kontrak kerjanya, meninggal
dunia dan kesalahan pemberi kerja tidak mematuhi pe{anjian kerja atau undangan-undang di
l,4aiaysia :

Tke Entplol,er will Julh; bear the trav,el e.ypenses o.f returnittg the workers to their place of
origin in Incionesia w,hen one oJ-these conciitiorts appiicuble are the Empioy;ment Contract itcts

expired,the Worker is pussed tttt:ctl,nnri the EntTtk4;er"s mista.lte ar not obey the emplorruent
contrctct or Malqt,sian lau*s and regulation.

b. Pihak Pemberi kerja tidak akan membiavai biaya transpoftasi pemulangan pekeq'a asing ke

negara asai jika disebabkan menderita penyakit berat dan rnenular (HIVIAIDS, Hepatitis B,
STD, Tubercolosis dan lain-lain seperii yang disahkan oieh ahli medis di Malaysia), dinyatakan
bersalah berdasarkan hukum pidana. h{empunyai dan terlibat di dalam masalah

sosial,pMengakhiri kontrak kerja sebelum masa berlakunya selesai,Pemulangan disebabkan

tidak dapat menjalankan tlrgas sesuai dengan tingkat yang dikehendaki dan ditentukan oleh

syarikat walaupun telair diberi bimbingan dan instruksi serta jangka r,vaktu yang u'ajar,
rnengundurkan diri.
Hou'ever, the Emplover vtill not be ./inancing the transportatictrt costs of .fbreigtt tt,orkers

returning to his/her country a.f origin, v,hen heishe su/fering .fiom seriou,s ctncl commttnicaltle
cliseases (HIViAIDS, Hepatitis B, STD, Tuhercolosis antl otlter.>' confirmec{ by medical experts

in Malaysia),.found Euil{y undcr llte crintina! I,sw,Having ond being int,olvetl in sccial
issues,lermination the emplovrilent contrctct he/bre its volitlity period due.repatriutian due to the

.loilut'e ta L''rn'.:'out duties occorcling to the let:e! de.:i.red attd rleterminec{ b.:; the colltpanl),
,ln.nito hoitto oir'ort ntti,i,t,tno rttt,l ittttt ttntirrtt ,rc ,r',ril ,r. ,, ,,o,,"rrrr.rlrlD nDt.;ntl ,tl'tirno |oci,r,t

PENYELESAIAN SENGKETA i DISPUTE RESOLUTION

a. Setiap perseiisihan yang timbr-rl antara Pemberi Keria dan Pekerja Migran Indoncsia tvajib
diselesaikan secara damai melalui rlusy3warah antar pihak.
Any di,spule arising belween the Enplrtt'er anr{ the Intlonesian l,[igt'an/ Il/orlcer shall be

resch'ec! amicably throLtgh negotieIiott he[,.^. e€tt pt rries.

b. Dalam hal tidak terdapat penyelesaian atas persehsihan tersebut, maka salah satu atau kedua
pihak yang berperkara dapat membar.va perselisihan hubungan kerj

16.

Jf]

kepada
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otodtas Malaysia yang terkait dan Perw-akilan Republik Indonesia di Malaysia untuk dilakukan

nrediasi. konsiliasi. dan/atau resolusi sesuai dengan hukum yang berlaku di Malaysia.

ln the event there is no settletnent on suc:h clispute, one or both o.l'the. uggriet,ecl pu.rties ntu1,

refbr their clispute related to tlteir relation oJ' etnplot'nt.ent to the uppropriu.te fulakn,sian

authorities onr{ Indone.sion Mission in Multrt,.sia fttr nediution, cancilic$iort, ancl/or resolutiott

irt uc:corclance n'ith the applicable lart,s in Molul'sia.

Semua isi pcrjanjian kerja ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditanclatangani dengan persaksian rli aniara

PEKERJA dengan PEMBERI KERJAJMAJIKAN.
The enti.re contents ofthi.y Emplayment Controct huv'e lteen reu.tl cutcl signecl hy borh ytorties, the tr4tOR.KER

and rhe EMPLOYER.

RJA/MAJIKAN. PEI(ERJA

,Dfo"Hl-f I
Naina :FITRIANIOLIZA BINTI HODRI

Kontak No : 0182339604 Tarikh : 5 -l - Jot4
WARUNG MAK SAYANG

202303051 609 (003/r72586'l'Y)
NO. 793'7 JALAN PERKASA TAitAN

]TALURI, 55100 KUALA LUIIPUR
WILAYAH PERSEKUTUAN

TEL : 0t8'233t604 / 014'9693128

fifri,nnt lM Xrvru,W
No rrP , 4*_>oga <ry

SAKSI
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